CIHM 

Microfiche 

Séries 

(IVionographs) 


ICIVIH 

Collection  de 

microfiches 

(monographies) 


Canadian  Inatituta  for  Hiatorical  Microraproductiona  /  Inatitut  canadian  da  microraprodiictiona  hiatoriquaa 


Technical  and  Bibliographie  Noies  /  Notes  techniques  et  bibliographiques 


Th«  Inslilule  has  atlempled  lo  oblain  the  best  original 
coDV  available  for  «IminB.  Fealures  of  this  copy  which 
n«y  be  blbllographkaHy  uniqut.  whIch  may  aner  any  of 
the  images  in  the  reproduction,  or  which  may 
significantly  change  the  usual  melhod  of  lilming  are 
checked  belowr. 


Colouredcovers/ 
Couverture  de  couleur 


El 


□ Covers  damaged/ 
Couverture  endommagée 

□ Covers  restored  and/or  laminated  / 
Couverture  restaurée  et/bu  peWcuIée 

.  Cover  tiUe  missing  /  Le  titre  de  couverture  manque 

Cdoured  map»  /  Cartes  géographiques  en  couleur 

□ Coloured  ink  (i.e.  other  thàn  blue  or  black)  / 
Encre  de  couleur  (Le.  autre  que  bleue  ou  noire) 


□ Coloured  plates  andtor  Bluslrattons  / 
Planches  et/ou  INustratkMW  en  couleur 


□ 
□ 
□ 


□ 


□ 


Bound  wilh  other  matériel  / 
ReBé  avec  d'autres  documents 

Only  édition  available/ 
Sei^  é(fitlon  dispor^ 

Tlght  binding  may  cause  shadows  or  dîslortion  along 
Interior  margin  /  La  reliure  serrée  peut  causer  de 
l'ombre  ou  de  la  distorsion  le  long  de  la  marge 
intérieure. 

Blank  leaves  added  during  resloralions  may  appear 
within  the  lext.  Whenever  possible,  thèse  have  bten 
om'rttedfrom  lilming  /  Il  se  peut  que  certaines  pages 
blanches  ajoutées  lors  d'une  restauration 
epparaissent  dent  le  texte,  mais,  torsque  cela  éta» 
pcmMe.  ces  pages  n'ont  pas  été  filmées. 

Addittenal  commenta  / 
Commentaires  supplémenlaires: 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire  qu'H  lui  a 
été  possMe  de  se  procurer.  Les  détails  de  cet  exem- 
plaire qui  sont  peut-être  unkjues  du  point  de  vue  bibll- 
ographkjue,  qui  peuvent  modHIer  une  image  reproduite, 
ou  (M  peuvent  esdger  une  modification  dans  la  métho> 
de  noimale  de  tBmage  sont  indiqués  ci-dessous. 

cok)uredpagef/P»Qe«  de  couleur 

[    [  Pages  damaged  /  Pages  endommagées 

□ Pages  restored  and/or  laminated  / 
Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

I— V  Pages  discoloured.  stalned  or  foxed  / 
Lj  Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

[    I  Pages  detoched/ Pages  détachées 

|7j  Showlhrough /Transparence 

I — y  Quality  of  print  varies  / 

UÛ  QuaHIé  inégale  de  rimpression 


□ 
□ 


□ 


Includes  supplementary  matériel  / 
Con^rend  du  metériel  suw>iémer!3if*- 

Pages  v^rholly  or  partially  obst  j  .0  :?>  rrata  slips, 
tissues.  etc.,  have  been  refBmei  te  ensure  the  best 
possible  image  /  Les  pagei  l'iement  ou 
partiellement  obscurcies  par  un  feuliltt  d'errata,  une 
pelure,  etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 

Opposing  pages  wHh  varylng  colouration  or 
discolourations  are  lilmed  twice  to  ensure  the  best 
possible  Image  /  Les  pages  s'opposant  ayant  des 
coterattens  variables  ou  des  décolorations  sont 
filmées  deux  fote  afin  d'obterïlr  la  meilleure  image 
possible. 


Tht«  Ham  l«<iimtd  «t  Iht  rtductîon  f*tto  checked  btiew  / 


10x 


14x  18x 
12X  «X 


22x 


26X 


30x 


I   I   I   I    I   I    I  I 


20x 


24  X 


28x 


32x 


Tha  copy  film»d  h«r«  hM  bMn  rsproducad  thanks 
to  thm  9«n«ro«itv  of: 


Stauffw  Library 
l's  IMvmfty 


Tha  imagat  appaaring  hara  ara  tha  baat  quaiity 
posaibla  considaring  tha  condition  and  lagibility 
of  tha  original  copy  and  in  kaaping  with  tha 
fHming  eontraet  apaeificatiofta. 


Original  copias  in  printad  papar  eovars  ara  filmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  laat  paga  «vHh  a  printad  or  llhiatratod  impraa- 
sion.  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  AH 
othar  original  copias  ara  filmad  baginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  illustratad  impraa- 
aion.  and  anding  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  Hluatratad  impraaaion. 


Tha  last  racordad  frama  on  aach  microficha 
shall  contain  tha  «ymbol  — ^  Imaaning  "CON- 
TINUEO").  or  tha  symbol  ▼  (maaning  "ENO"). 
whichavar  appliaa. 

Mapa.  platas.  charu.  atc.  may  ba  filmad  st 
diffarant  raduction  ratios.  Thosa  too  larga  to  ba 
antiraly  includad  in  ona  axposuro  ara  filmad 
baginning  in  tha  uppar  laft  hand  cornar.  laft  to 
right  and  top  to  bonom.  as  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  following  diagrama  llluatrata  tlw 
mathod: 


1 

2 

4 

5 

L'axamplairt  filmé  fut  reproduit  gric*  i  la 
générosité  do: 

Stwffar  Library 

Lot  imogoo  tuivomot  ont  été  roproduitot  avoc  lo 

plus  grand  soin,  compte  tenu  d«  la  condition  ot 
do  la  nottaté  do  l'axamplaira  filmé,  at  an 
conformité  awoe  Iw  eonditiona  du  contrat  do 
filmago. 

Los  axomplairas  originaux  dont  la  couvartura  an 
papier  eet  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  la  premier  pist  et  on  terminam  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  sont  filmée  en  commençent  per  la 
promiéro  page  qui  comporte  uiw  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  page  qui  comporte  une  telle 
wnpfoifitOi 

Un  des  symboles  suivents  appereîtra  sur  la 
dernière  imege  de  chèque  microfiche,  salon  le 
caa:  la  symbole       signifie  "A  SUIVRE",  le 
symbole  ▼  signifie  "FIN". 

Lea  cartee.  planches,  tableeux.  etc..  peuvent  être 
filmés  é  dos  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  être 
reproduit  en  un  seul  cliché,  il  est  filmé  é  partir 
de  l'angle  supérieur  geuche,  de  gauche  è  droite, 
et  de  haut  en  baa.  en  prenant  le  nombre 
d'imogoo  néeeoaairo.  Lee  diogrammea  suivants 
iHustrom  la  méttiedo. 


1 


2 


3 


3 


6 


AAOOCOPY  RESOLUTION  TBT  CHAKT 

(ANSI  and  ISO  TEST  CHART  Ho.  2) 


^   APPLIED  IM/IGE  II 


MOIS  (r_-_q2^. 

la  Passkn 


SE  TEOCVE 

A  MOHTRiAL. 


i 

L  


MOIS  DE  LA  PASSION. 

Impossible  de  penser  h  la  Passion  et  à  la 
mort  du  Sauveur,  sans  éprouver  les  plus  vifs 
sentiments  d*amour  et  do  reconnaissance.  Trans- 
portez-vous donc  au  pied  do  la  Croix,  afin  de 
rammer  ces  sentiments. 

En  retour  do  ce  que  notre  divin  Sauveur 
a  soaflbrt  pour  tous,  proposez-Tons  de  passer 
saintement  lb  CabAmi,  partin^dniMiit  Là, 

Semaine-Sainte. 

III^  Assistez  tous  les  jours,  si  vous  le  poaveZ| 
au  Saint  Sacrifice  de  la  Messe  ;  faites  le  Chemitf 
de  la  Croix,  le  vendredi,  et  unisses  vos  peines  à 
celles  du  Rédempteur. 

IV°  Compatissez  aussi  aux  douleurs  de  Marie, 
et  offrez,  chaque  jour,  quelques  prières  pour  la 
eonveraon  des  piénmn  el  le  soulagement  des 
âmes  du  Purgatoire.  Communiez  le  Jeudi-Saint 
pour  remercier  N.  S.  d'avoir  institaé  le  divin 
Sacrement  de  nos  autels,  et  faites  avec  piété  la 
visite  des  Beposoirs.  Assistez  au  sermon  de  la 
Passiojî  «t  vénérez  la  Croix  de  votre  SauTeur» 
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MOU  M  fAttum, 


oonxaêtànmL  . 

La  dërotion  à  U  paulon  de  Notre-Seigneur  Jëtas-Cbriil 
tient  un  rang  distlogné  dana  la  religion,  et  elle  est  eiM»» 
tiel!e  à  tous  les  chrétiens  ;  aassi  a-t-elle  été  oelle  d«  Um 
les  SalnU.  C'est  dans  la  méditation  des  souffrances  ûm 
Saareàr  qne  tous  troureres,  comme  eux,  la  lumière  pour 
éclairer  votre  esprit,  Tardenr  pour  embraser  rotre  ccsor, 
tontes  les  grft«M  pour  sanctifier  rotre  &me.  C'est  là  que 
TOUS  pulseres  Tliorreur  du  viee  et  l'amour  de  la  vertu,  la 
force  pour  vaincre  los  teatAttea^  et  un  MMir  4e  Diea, 
généreux  et  constant. 

Ponr  lionorer  la  paision  et  la  mort  de  Jésus-Christ,  et 
vous  en  appliquer  les  méntes,  pensez  souvent  aux  souf- 
frances du  Sauveur,  ot  appliquea-vous  non-seulement  à 
éviter  avce  scia  ce  qui  renoavellerait  les  douleurs  de  sa 
passion,  mais  encore  à  l'honorer  par  tous  les  exercices 
qn'nne  dévotion  tendre  peut  voua  inspirer.  Le  saint  sacri- 
Mt  4t  la  Messe  <»ftrt  âiu  eett»  intenUon,  de  ftrventes 
communions,  des  prières  réglées  devant  un  crucifix,  de 
fréquentes  réflexions  sur  les  douleurs  duSaavear.qnelquei 
péaileiieeeT^Mtdiet,  IVzerelee  do  Obemi«  de  la  Croix, 
uno  paticnpe  persévérante  à  porter  votre  croix  comme  lui 
et  avec  lui,  c'est-à-dire  dans  les  mêmes  intentitms  que  Ini! 
œ  sont  autant  de  Miatea  pratiques  par  letaiiellet  towi 
pouTes  lui  marquer  Totn  usoiur  el  tow  «ppUmwr  kf 
Ruits  de  sa  passion. 

PRI^RB 

p<mr  ohaquBjwr  à  JéêUê-OkrUt, 

OJDwn  qm  am  voultt,  poor  la  r^eowâoii  êm 

monde,  naître  dans  une  crèche,  être  CtteoMif, 
réprouvé  par  les  Juifs,  trahi  par  un  baiser  sacri- 
lège du  traître  Judas,  lié  comme  un  innocent 
agneau  qui  doit  être  immolé,  traîné  hontouse- 
devant  les  tribunaux  d'Anne,  de  Ca^e, 


MOU  M  tà.  PAUIOJf.  • 

dt  VMb  et  d*Hérode,  accusé  par  de  faux  té- 
moms,  iouffleté,  couvert  de  crachats,  frappé  de 
verges,  couronné  d'épines,  tourné  en  dérision, 
rassasié  d'opprobres  et  d*ignoimmes,  enfin,  dé- 
pottiUé  de  voi  haJnli,  attadié  avoo  d«i  don»  wr 
vm  croix,  ]^  entre  deux  larrons,  abreuvé  ; 
fiel  el  de  vinaigre,  et  percé  par  le  fer  d  i 
lance  :  aimable  Sauveur,  ainsi  immolé  pour  con- 
sopimer  ^oeuvre  sublime  do  notre  rédemption,  en 
nous  arrachant  i\  la  triple  servitude  du  péché, 
du  démon  et  de  Tenfcr,  je  TOa^  en  conjure  par 
tant  de  suppliceeateoceieildiiréi  par  amour  pour 
moi,ol  tot  le  fouremr  eewi  to^jonre  |MP6eent  h 
mon  cœur,  je  vous  en  conjure,  par  votre  Croix 
et  votre  mort,pré3erveï-moi  des  peines  de  1  enfer, 
et  daignez  m'introduire  dans  ce  royaume  cé^te 
où  vous  avez  introduit  le  l&rror  ^émtent,  cme^ 
avec  vous  ;  vous  qm,  étant  Dk  .  vivei  et  régnea 
a?ee  le  Sûni-Esprit,  dans  tous  lie  éMm  cm 
nèetoe.  ÂSaaà  eoit^. 

PimsilB  :  ô  BOK  JÈBUB» 
0  bon  et  trèi-doux  JésM,  je  me  prottMM  &  fanoux  Mr 
votre  présence,  et  Je  row  prie  ttVMS  «roc  toate^ 

ferveur  de  mon  ûme,  de  daigner  grarer  dans  mon  cœur  dé 
vifs  sentiments  de  foi,  d'espérance  et  de  charité,  nn  vrai 
repentir  de  mes  égarements  et  une  TOloBt&  «rt»«umft  de  m'en 
corriger,  pendant  que  je  coaiMèn  «n  OoNutew.  et  que  je 
cwitemple  en  esprit  vos  cinq  plaies,  avec  une  grande  aflbe- 
tkm  et  une  grande  douleur,  ayant  devant  les  yeux  ces  parolet 
pn^tiqnetfaed^lewintcoi  Dtiàfwoaa^^'^mm 


*  MOIS  DB  LA  PASSION. 

ô  mou  aimable  Jésus  :  lU  ont  perçûmes  mami  et  mespMi- 
tli  ont  compté  tout  mes  ot. 

PRIÈKE 

pour  compatir  aux  douleurs  de  Jéim, 

0  mon  Dieu!  à  quelle  longue  suite  dWra^es, 
d  Ignominies  et  de  supplices  je  vous  vois  livré  ? 
J  uUas  vous  trahit,  vos  disciples  vous  abandonnent! 
vos  ennemis  vous  chargent  de  chaînes,  vous  traî- 
nont  devant  les  tribunaux,  demandent  votre  mort 
à  grands  cns;  je  vois  votre  tête  adorable  dcchi- 
r6o  par  de  cruelles  dpines,  votre  auguste  visage 
couvert  de  sang  et  de  crachats,  votre  chair  divine 
qm  s  échappe  en  lambeaux  sous  les  coups  d'une 
sanglante  flagellation,  votre  corps  très-saînt  cmi 
n est  plus  quune  plaie,  votre  sang  qui  ruisselle 
dans  le  prétoire  ;  j'entends  vos  ennemis  qui  vous 
chargent  de  malodictions  et  qui  vomissent  contre 
vous  d'horribles  blasphèmes. 

0  mon  divin  Maître  !  vous  qui  êtes  le  roi  étw- 
nel  de  gloire,  pourquoi  voulez-vous  être  ainsi 
rassasie  d  humiliations  et  d'opprobres  ?  pourquoi 
voules-vous  souffrir  d'aussi  cruels  tourments,  vous 
qui  êtes  la  joie  et  les  délices  des  esprits  bienheu- 
reux ?  C  est  pour  td,  me  ditcs-voui  ;  c'est  pour 
toi,  enfant  malheureux  et  coupable  ;  c'est  pice- 
que  je  t  ai  aimé  et  que  je  veux  te  sauver.  0  mon 
Vien  I  et  je  ne  vous  aimerais  pas,  et  je  pourrais 
consentir  a  vous  offenser  encore  î  Ah!  faites-moi 
'•"nnr  an  ueà  de  votre  autel,  plutôt  que  de  a&i^ 


non  D2  pAsno». 


f 


frir  que  je  me  rende  jamsûs  coupable  d*tiiie  wam 
affreuse  ingratitude  ! 

PRIERE 

pour  demander  pardon  à  Jésut, 

Adorable  Victime,  trop  aimable  Jésus,  quand 

je  voua  considère  attaché,  comme  un  autre  Isaac, 
sur  l'autel  sanglant  où  se  consomment  tout  à  la 
fois  la  justice  de  votre  Père,  la  malice  des  hommes, 
et  le  prodige  de  votre  amour  ;  prosterné  à  vos 
pieds,  j'adore  en  vous  l'innocence  même  chargée 
do  crimes  pour  cx|Her  mes  inîqmtés,  la  souTerame 
Puissance  rédmte  à  la  faiblesse  pour  devenir  ma 
force,  la  Sagesse  incrééo  réputée  folie  pour  être 
ma  lumière,  la  Sainteté  par  essence  jugée  cou- 
pable pour  assurer  ma  justification,  enfin  l'Auteur 
de  la  vie,  éprouvant  les  horreurs  du  trépas,  pour 
me  soustnûre  à  une  mort  étemelle,  j'adore,  ô 
mon  Sauveur,  cette  tête  couronnée  d'épines,  ces 
yeux  mourants,  ce  visage  couverl  d'opprobres, 
cette  bouefad  abreuvée  de  fiel,  ce  corps  chargé 
de  plaies,  ces  veines  épuisées,  ces  mains  et  cc3 
pieds  percés  de  clous,  ce  Cœur  sacrd  entr'ouvert, 
le  Dieu  de  la  nature  enfin,  suspendu  entre  le  ciel 
et  la  terre  !..  A  la  vue  d'un  tel  spectacle,  je  me 
demande  :  qm  donc  a  se  rendre  coupable  d'un 
tel  attentat?  Et  aussitôt  se  fait  entendre  au 
dedam  de  moi-même  le  cri  do  ma  conscience  qui 
m*accuse  de  ce  déïcide. . .  0  mon  Dieu  I  c'esl 


t  non  Dl  LA  PA88I0V. 

dono  moi  qui  suis  coupable  !  Ce  sont  mes  péchés 
qui  vous  ont  donné  la  mort  !  C'est  moi  qui  vous 
ai  crucifié  !  Ce  sont  mes  péchés  qui  ont  fait  à 
votre  Cœur  une  si  eraelle  blessoro  !  &iaveor 
aimable  et  généreux,  votre  Sang  que  yoos  ares 
répandu  avec  tant  d'amour,  implore  pour  moi 
miséricorde.  Je  me  jette  au  pied  de  votre  Croix, 
et  avec  un  cœur  brisé  par  le  repentir,  à  la  face 
du  Ciel  et  de  la  terre,  je  confesse  que  je  suis  la 
vraie  cause  de  vos  amertumes  et  de  vos  douleurs. 
Enfin,  par  mes  oiTenses,  je  n*ai  que  trop  mérité 
votre  abandon  et  votre  disgrâce  étemcÂie.  Ah! 
puisque,  par  un  excès  de  miséricorde,  vous  m'a- 
vez rappelé  et  m'avez  ouvert  votre  sçin  pater- 
nel, aidé  do  votre  grâce,  je  vous  promets  amour, 
pccoanaissance  et  fidélité  pour  le  reste  de  mes 
jours  ;  dès  aujourd'hui  je  me  consacre  tout  entier 
à  votro  service  et  à  votre  auni  aiiM>ur,  je  monce 
do  boii  coeur  à  toutes  les  occasions  qui  pourraient 
mo  fiiire  retomber  dans  le  péché,  et  je  prends  la 
résolution  ferme  et  sincère  d'expier  mes  fautes 
innombrables  par  la  pratique  des  vertus  dont  je 
trouve  en  vous  le  plus  parfait  modèle.  Puissé-je 
ainsi,  divin  Rédempteur,  participer  aux  mérites 
et  aux  fruits  abondants  de  votre  Passion  el  d» 
votre  mort,  et  partager  enfin  le  sort  heureux  que 
vous  destinez  aux  vrais  péiùtents.  Aim^  goil-i^ 


USA  M  fJL  TiMÊOm. 

KBROICB 

En  rhoMMiir  de  ragoni»  ^  Sauveur. 


j.  0  Dieu,  TOMK  à  num  ftiâe.  «  H&tes-T0iu,8eigDra^  de 


me  secourir.  ^ 
Qloixe  au  Ptee,  au  FUs  et  au  SaiatJBsptit,  ete. 

PAROLES  DE  JÉSUS  BN  CROIX. 

nunatai  paxois: 

Mm  Pire,  parêmmu4mr,  pané  ftfUê  m  mmMt  «0  fv'ât/sftf. 

7.  Nous  Tom  adonms,  0  Jésus,  et  nous  vous  bénissons. 
.  Parce  que  voua       racbeto  le  inonde  par  votre  sainte 

Croix.  .  , 

"  Mon  bien-aimô  Jésus,  qui.  par  amour  pour  moi,  enaurei 
sur  la  Croix  les  angoisses  de  l'ationie,  afin  de  payer  par  roa 
souflTrances  la  dette  de  mes  péchés,  et  qui  ouvrez  votre 
bouche  divine  pour  m'en  obtenir  le  pardon  anprès  de  1  cter- 
nelle  Justice  :  ,  .  j  ^ 

"  Avez  pitié  de  tous  les  Fidèles  agonisants,  et  de  m<»- 
mèmei  quand  je  serai  à  cette  heure  décisive  ;  et,  par  les 
mMte  de  votre  précieux  Sang  répandu  pour  notre  salut, 
dtmnez-nons  une  douleor  si  vive  de  nos  foutes^  qu'elle  nous 
fiuse  expirer  duts  le  Kin  de  votee  infinie  BDdsfeioofda." 

Gloria  Patri,  etc.  {trois /oit). 

Ayez  pitié  de  nous.  Seigneur,  ayez  pitié  de  nous. 

"  Mon  Dieu,  je  crois  en  vous,  j'espère  en  vous,  je  vouiâiflW 
et  me  vepens  de  vont  avoir  ofœnsé  par  mes  péchés." 

DSUXliXB  FABOU: 

AujourShui  vont  serez  avec  moi  en  Parodie, 
j.  Nous  vous  adorons,  etc  

"  Mon  bien-aimé  Jésus,  qui,  par  amo«r  pour  moi,  endurez 
inr  la  Croix  les  angoisses  de  ragoni^  et  qni  répondes  avec 
promptitude  et  générosité  à  la  foi  au  bon  Lanm,  «a  W 
assurant  qu'il  entrera  avec  vous  ^n  Paradis,  pane  qn'au 
milieu  de  vos  humiliations,  il  tous  te^mnalt  ftmm  Fus  de 
Dieux 
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"  Ayez  pitié  do  tous  les  Fidèles  agonisants,  et  de  moî- 
œC-me,  quand  jo. serai  à  cette  heure  décisive;  et,  par  les 
milites  do  votre  précieux  Sang,  excitez  dans  notre  âme  une 
fui  si  ferme  et  si  inébranlable,  qu'elle  résiste  à  toutes  les 
suggestions  du  démon,  afin  que  nous  méritirai  en  récom- 
pense votre  saint  Paradis." 

filoria  Patri,  etc.  {trois  fois). 

Ayez  pitié  de  nous,  etc. 

Mon  Dieu,  je  crois  en  vous,  etc  

TUOISliUB  PAROLB  : 

Voici  voire  Mère,  voici  votre  Fils, 
y.  Nous  vous  adorons,  etc. 

'•  Mon  bien-aimô  Jésus,  qui,  par  amour  pour  moi,  endom 
sur  la  Croix  les  angoisses  de  l'agonie,  et  qui  oubliez  tm 
propres  souflfhinces  pour  noua  laisser,  comme  gage  de  votre 

amour,  votre  très-sainte  Mère  elle-même,  afin  que,  par  son 
intermédiaire,  nous  puissions  recourir  à  vous  avec  confiance 
dnns  nos  plus  granas  besoins: 

y  Ayez  pitié  de  tous  les  Fidèles  agonisants,  et  de  moi- 
même,  quand  je  serai  à  cette  heure  décisive  ;  et,  par  le  mar> 
tyre  i'  iérieur  d'une  Mère  aussi  tendrement  aimée,  excitez 
dans  notre  cœur  une  si  ferme  espérance  dans  les  mérites 
infinis  de  votre  précieux  Sanç,  que  nous  évitions  la  réproba- 
tion éternelle,  quoique  nous  1  ayons  méritée  par  nos  pecbés." 

Gloria  Patri,  etc.  {trois /oit.) 

Ayez  pitié  d.e  nous.  Seigneur,  ayez  pitié  de  nous. 

Mon  Dieu,  je  crois  en  vous,  etc  

QUATRIÈKB  PAROLE: 

Mon  Dieu,  mon  Dieu,  pourquoi  m^avez-votu  abtméimnit 

T.  Nous  vous  adorons,  6  Jésus,  etc. 

'•  Mon  bien-aimé  Jésus,  qui,  par  amour  pour  moi,  endurez 
sur  la  Croix  les  angoisses  de  l'agonie,  et  qui  ajoutez  tour- 
ments ik  tourments  ;  qni,  ovtre  ros  eraelles  douleurs  da 
corps,  sonffrez  encore,  avec  une  patience  infinie,  la  plus 
pénible  des  afflictions  de  l'ûme,  rabandon  de  votre  Père 
«ternel  : 

"  Ayez  pitié  de  tous  les  Fidèles  agonisants,  et  de  moi- 
uême,  quand  je  serai  à  cette  heure  décisive  ;  et,  par  les 
mérites  de  votre  précieux  Sang,  faite»4UKUi  U  grâce  âs 


non  n  ti  9ÀÊÊBm,  $ 

«ouffrir  avec  une  véritable  patience  tonteg  les  doolenn  et 
toutes  les  angoisses  de  notre  agonie,  afin  qu'unissant  nos 
peines  aux  vôtres,  noua  méritiona  d'avoir  iiart  à  votre  irloire 
dans  le  Paradia."  * 

Gloria  Patri^  etc.  (trois  fois). 

Ayez  pitiû  de  nous,  Seifçneùr,  ayez  pitié  de  nom. 

Mon  Dieu,  je  crois  en  vous,  etc. 

onqmiia  pabou: 

j.  Noni  T0Q8  adorons,  ô  Jésus,  etc. 

"  Mon  bien-aitnô  Jér"8,  qui,  par  amour  pour  moi,  enaorez 
sur  la  Croix  les  angoisses  de  l'agonie,  et  qui,  non  «K>ntentde 
tant  d'opprobres  et  de  tourment^  voudrie;;  encore  en  souffrir 
davantage,  si  cela  était  nécessaire  pour  le  salut  des  hommes, 
et  montrez  ainsi  que  l'occan  des  douleurs  do  votre  l'assion 
n'est  point  suffisant  pour  éteindre  la  soif  de  votre  cœur  tout 
})cùlaut  d'amour  : 

Ayez  pitiô  de  tous  Ijs  Fidèles  agonisants,  et  de  moi- 
même,  qoand  je  serai  à  cette  heure  d'ciaive  ;  et,  par  los  mé- 
rites de  votre  précieux  Sang,  embrasez  teiiement  notre  cœur 
du  feu  de  votre  charité,  qu'il  le  fasse  languir  du  désir  de 
s'unir  ti  vous  pendant  toute  l'étemiSé." 

Gloria  J'atri^  etc.  (trois  fois). 

Ayeis  pitié  de  nous,  Seigueur,  ayez  pitié  de  nons. 

Mon  Dieu,  je  crds  en  voos,  «;îe/ 

soiiiii  PAKou: 
TtMC  eit  eoMjmmé, 

v.  Nous  vous  adorons,  ô  Jésus, .  te. 

"  Mo  i  bien-aimé  Jésus,  qui.  par  amour  pjour  moi|  endurez 
sur  la  Croix  les  angoisses  de  ragonie,  et  qui,  du  haut  de  cette 
Chaire  de  vérité,  nous  annoncez  que  vous  avez  accomp! 
l'œuvre  de  notre  Rédemption,  et  que,  d'enfants  de  colère  e 
de  perdition  que  nous  étions,  nous  s(»DaMt  devenus  rafimte 
de  Dieu  et  héritiers  de  sou  raradis  : 

Ayes  compassion  de  tous  les  Fidèles  agonisants,  et  de 
moi-môme,  quand  je  serai  i  cette  heure  décisive  ;  et,  par  les 
mérites  de  \otro  précieux  Sang,  détachez-nous  entièrement 
da  monde  et  dt  nona-mémet  iMtKHMm  1«  giâc»,MiB(»Beat 
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de  notre  açome,  de  vous  offrir  du  fond  da  oœnr  !• 
de  notre  vie  en  expiation  de  nos  pé^éi." 

Gloria  Patri,  etc.  UroU/oû). 

Ayez  pitiô  de  nous,  Seigneur,  aves  titié  éb 

Mon  Dieu,  je  crois  en  tous,  etc. 

SBPlliHH  fabolb: 
Mon  Père,j€  remets  mon  âme  entré  vo$ 
)f-  J^ous  TOUS  adorons,  ô  Jésus,  etc. 
«„n  io  °n  Jésus,  oui  par  amour  pour  moi,  endurez 

sur  la  Croix  les  angoisses  de  l'agonie,  et  qui,  comme  complé- 
.fran(f  sacrifice,  r^Si  ISfoS  à  la  TolonTdo 
Totre  Fère  cuieste  en  remettant  votre  ûme  entre  sea  mains, 
en  mcUnant  ensuite  la  tête  et  en  rendant  le  dernier  soupir: 
•  Ayez  pitie  de  tous  les  Fidèles  agonisants,  et  de  moi- 
même,  quand  je  serai  à  cette  heuiAéci*iT«  j  et,  par  les 
^^l^I  .f®  vofare  précieux  Sang,  donnewioas,  dïnï  notre 
agome,  une  parfaite  conformité  ù  votre  divine  volonté,  afin 
que  nous  sovions  égalemeui  prêts  à  mourir  ou  à  vivre,  selon 
quu  vous  plaira,  et  que  nous  ne  désirions  rien  autre  chose 
que  le  parfait  accomplissement  de  votre  adocabla  voloaté.» 
ùlorta  J'atn,  etc.  {Iroit foie). 
Ayez  pitié  de  nous.  Seigneur,  ayea  pitié  do  nom. 
Uon  Dieu,  je  crois  en  vous,  etc. 

PRIÉBB  A  IfÀHIE,  UÈBB  DB  DOULKUES. 

Très-sainte  Vierge,  Mère  de  douleurs,  par  l'ineffiible  mar- 
tyre  que  vous  endurâtes  au  pied  de  la  Oroucpendant  les  troia 
heures  de  l'agouie  de  Jésus,'  daignez  nous  aSster  tous  dSS 
notre  propre  agonie.  Nous  sommes  les  enfants  de  vos  dou- 
ours  :  faites  donc,  par  votre  puissante  intercession,  que  noua 
poissions  passer  de  notre  lit  de  mort  dans  le  séioiu  du  P*. 
radis,  pour  y  être  un  des  fleurons  de  votre  oonrrauie. 

Aoe  Marta,  etc.  (trois  fois). 

Marie,  Hère  de  grice.  Mère  de  miséricorde, 

Frotegez-nous  contre  nos  ennffinis,  et  rwBTezHBoas  à 
l'heure  de  la  mort. 

gne'u?*  imprévue,  v(.  DéUrres-nons,  Sei- 

t  ^i^^^^'^L^Û^^^^-  DéUvrez-nous.  Seigneur. 


li 


Okahov. —  0  DieVi  qtri,  ponr  le  Mtlat  du  genre  hnmain. 
aou  mm  donné  on  exemple  et  na  •econn  diu  U  mort  w 
dorioamate  te  rotre  Fut,  aeeortoMMMi^  nons  roni  en 
M^<mi,  I*  iprâce  d'ûtxo  trcrés  dignes,  au  moment  si  péril- 
leux de  notre  mort,  de  participer  aux  fruits  d'une  si  gnad* 
charité,  et  dejouir  de  la  gloire  de  notre  Rédempteur.  Parlt 
même  Jéins-Ohrist  Notie-Seigneur.  Ainsi  foitrU. 

nOÈKR  A  LA  OBOnC  DS  JÈBOS. 

0  Croix,  notre  umque  espérance,  la  source  de 
noiare  sloire  et  de  notre  véritable  bonheur,  c'est 
avec  runivers  chrétien  qui  vous  contemple  les 
yeux  baignés  do  larmes,  et  qui  vous  adore  ;  c'est 
avec  les  Anges  et  les  Salut»  qui  fixent  sur  vous 
leurs  regards  et  qui  joignent  leurs  hommages  aux 
adofatioiui  de  la  terre  ;  c'est  avee  tontes  les  gé- 
néraiâcNis  qui  nous  s  iivron^  qno  nous  nous  {>ros> 
temûos  à  t  oi  pieds  poui  voui  oSfnr  le  tribut  de 
notre  piofonde  vénération.  Voyez  les  seudments 
de  foi,  d'espérance  et  de  charité  que  votre 
présence  fait  naître  d^ns  ^es  cœurs  de  tous  les 
fidèles  qui  vous  contemplent.  Voyez  les  transports 
de  sèle  et  de  dévouement  qui  les  animent  !  Voilà, 
ô  Croix  adorable,  !*en  cns  que  nous  vous  offr<»is 
comme  le  plus  pur  et  le  plus  digne  de  brûler  sur 
vos  autels.  Combien  vos  triomphes  nous  ré- 
jor'ssent  et  nous  consolent.  Tout  change,  tout  se 
bouleverse  ici-bas,  vous  seule  demeurez  inébran- 
lable. Les  empires  s'écroulent,  vous  triomphez  ; 
les  sceptres  sont  bris^,  vous  rabsîstes  ;  les  cou- 
ronnes tombent,  vous  demeurez  ;  les  génératkiQS 
paasent^roa  foos  élève  for  les  toQ^eass;  les 


m^es  et  leur»  oumges  s'éTanouissent  comme 
la  poussière  que  le  venfc  emporte,  et  ▼oaa.  8out<^ 
nue  par  la  main  de  D\en,Zj rJ^^Zei 
inébranlable  au  mil  eu  des  orages  et  des  te3t^8 
que  les  passions  élèvent  autour  de  vous.  0  chef- 
w/'S/n-''  puissance,  de  la  sagesse  et  de  la 

15.%^"^^'  T^^^'  ^  solennelle 
que  amifl  Wds  à  w  pîei  de  ne  plus  vivre 
que  pour  vous,  de  vous  aimer  jusqu'à  notre  der- 
nier  soupir,  pour  mériter  de  votti  vdr  dans  le 
ciel  toute  rayonnante  de  gloire. 

pmàRB 

pour  uniricê  iouffraneeê  à  ceUn  de  Jésus, 

Mon  Dieu  je  m'unla  de  tout  mon  oowr  à  rotre  saint  FUs 
Jesu3,  qu,,  dans  la  sueur  de  son  agonie,  vous  a  wS^té  U 
pncre  de  tous  ses  membres  infirmes.  0  Dieu,  vous  r^Lô 
à  la  testesse,  à  Vnnui,  à  la  frajeur  ;  et  le  cilico  que  vousTul 
avez  donne  a  boire  était  si  amer,  fl  loi  eau»  i>Jtà\wThl 
reur  qu'il  vouspria  de  le  détourner  de  M.  En  union a^iï^ 

^  volonté, ait 

>oire  mam  avec  celui  que  votre  PUs,  notre  SauTi,.abnn^ 
votre  ordre  ;  U  ne  fallait  pas  un  moindre  Wde,Zon  Difî^ 
Je  le  «,çois  de  voU*  main  ;  je  crois  que  vous  «e  l'avez 
par.-  pour  mon  salât  et  pou-  me  rendre  .emWableTjC 
Chnst,  mon  Sauveur.  Mais,  ô  Seigneur,  qniaTe.  ptoX^ 
ne  pas  nous  mettre  à  des  épreuves  qui  passe^n^f 
roneélesildôle  et  véritable  f  je  crois'^nX'  aTo /^^S 


It 


0  Jim,  moa  donx  Sauveur  et  mon  divin  modèle,  je  wfwoiê 
à  Ift  siUnto  i^ièn  in  Jvdin,  à  Tosraett%  à  voira  agonie,  & 
YotTQ  accablMito  txiftesM,  à  l'agitAtkMi  et  an  trouble  de  votre 
sainte  âme,  aux  ennuis  auxquels  vous  avez  étq,  livré,  à  la 
pesanteur  de  vos  immenses  douleurs,  &  votre  délaissement, 
à  Totrb  alMUidon,  au  spectacle  afieux  «jœ  voua  offirit  la  jus- 
tice de  votre  Père  armée  contre  vone,^nx  combata  fpu  vont, 
avez  livrés  aux  démons  dans  ce  temps  de  vos  délaissements, 
et  la  victoire  que  vous  avez  remportée  sur  ces  noirs  enne- 
mis; à  votre  aaéaatiMMwat,  et  aoz  profonteon  de  rot 
httiiûUatkm%  qui  font  fléehir  la  genou  ^vaat  tow  à  toatat 
créatures  dans  le  ciel,  sur  la  terre  et  dans  les  enfers.  En  un 
mot,  je  m'unis  h  votre  croix  et  à  tout  ce  que  vous  choisissez 
pour  crucifier  1  homme.  Ayez  pitié  de  tous  les  pécheurs,  ayez 
^tié  de  taol  qal  toi»  âi  tant  OSéoBé  j'etmw^aMBaKrf,  eimfv 
tissez-moi,  anér>  ntissez-moi,  rendez-moi  digne  d'être  eooipt6 
axL  nombre  de  tm  serviteurs.  Ainsi  soit-iL 

jTOiir  «ntr  m  mort  â  eellê  âê  Jémtê, 

En  uniou  avec  les  trois  heures  de  vos  extrêmes 
langueurs  et  des  douleurs  de  la  séparation  de 
votre  âme  très-saiiite  d'avec  vofare  corps  adorable, 
ô  Jésus,  je  vous  consacre  ma  dernière  agonie  et 
les  douleurs  à»  ma  mort.  Fûtes,  mm  bon  Sau- 
veur, que  mon  âme  soit  entre  vos  msûns  toute 
couverte  de  vos  infin's  mérites  et  de  votre  pré- 
cieux Sang,  que  mon  dernier  instant  honore  le 
votre,  et  que  le  dernier  mouvement  de  mon  cœur 
toit  un  acte  de  votre  trôs«ûnt  et  très-pur  amotar. 
Je  r^ère  êi  IffiÉtaon  ettnr  la  protaMkB  ^ 


j  ai  faite  tant  de  fois,  que  je  déteste  tous  mes 
péchés,  et  tout  ee  qui  vous  déplaît  ;  faites  que  je 
vous  aime  par-deseus  toutes  choses,  que  je  vous 
rende  grâces  de  tous  vos  infink  Inenàits,  et  que 
je  vous  SOIS  à  jamais  uni.  Je  mets  en  vous  smil 
et  par  vous  en  votre  Père,  toute  ma  confiance,  ei 
J  espère  mon  salut  de  son  étemelle  miséricorde 
par  vos  souffrances  et  par  votre  mort.  0  Jésus! 
victime  saerée,  seule  digne  de  Dieu,  daignez  nous 
joindre  et  nous  unir  à  rotre  sserifiee. 

"  0  Jésus,  vous  êtes  le  rui'uge  et  le  salut  des 
pécheurs;  soyez  le  mien  et  dites  àmonftme: 
"Je  suis  ton  salut."  Mettez  votre  Croix,  votn 
mort  et  votre  Passion  entre  nous  et  vos  divins 
jugements,  afin  de  nous  faire  grâce  et  miséricorde. 
O  divine  Marie,  ouvrez-nous  votre  sein  maternel  ; 
receves-nous  sous  votre  protection  toute-puissante: 
mettez-nous dansle  cœur  adorable  de  Jéda«.Cfarist, 
votre  Fils.  C  ^Tand  saint  Joseph,  saint  Michel, 
saint  Gahriel,  saint  Raphaël,  tous  les  Anges  et 
Saints,  intercédez  pour  nous,  maintenant°et  à 
l'heure  de  notre  mort.  Ainsi  soit-il.** 

ntliRB  A  MARIB  D^iJb. 

0  h  plus  désolée  do  toutes  les  mères,  quel 
glaive  terrible  a  pénétré  votre  âcie  !  Tous  les 
coups  qui  attaquaient  Jésus  sont  tombés  sur 
TOUS  ;  toutes  ses  douleu»T(His  e^  id>ikttue  ;  mm 
nurtont  k  dernier  adien  qu'i  vm»  adrassa  k»^ 


mm  tm  u  pasikw. 


vrit  toutes  vos  blessures,  et  quand  vous  lui  vîtes 
;  v»ndre  le  derni  er  soupir,  quelle  force  surnatu- 
relle vint  donc  soutenir  votre  âme  ?  0  mère 
d'amour  et  de  dootonr,  fidtet  (\vie  j*aime  et  que 
je  «mlRre  à  Yotre  ezemi^  !  Reine  des  martyre, 
donnez-moi  part  à  votre  martyre.  L'amoar  tous 
a  donné  la  croix,  faites  que  fa  croix  me  donne 
l'amour  ;  et,  si  pour  aimer,  il  faut  souffrir  et 
mourir,  obtenez-moi  cette  grâce  que  j'aime  tout 
ce  qui  me  vient  de  Dieu,  jusqu'à  la  souffrance  et 
à  la  mort.  Trèe-Sle.  Mère  ae  douleurs,  ea  tw 
da  long  martyre  que  Toae  aves  souffert  surtout 
au  pied  do  la  croix,  pendant  les  trois  heures 
d*agonie  de  Jésus  votre  Fils,  obtenez-moi  la 
grâce  de  pleurer  mes  péchés  et  de  gagner  les 
saintes  Indulgences  de  TEglise. 

wasÈtm 

O  Vierge  Sainte,  6  Hère  de  Dien,  martyre  d'arnoor  et  de 
donleur  par  la  vue  des  souffrances  et  dos  humiliations  de 
Jésus,  TOUS  avez  concouru  au  bienfait  de  ma  rédemptim 
par  Toa  afflietiopt  um  nombre  et  surtout  par  VoSiemS»  que 
TOUS  ares  ftite  an  Père  étemel  de  ce  Fils  nn^oe  eoniat 
d'une  holocauste  et  d'une  victime  de  propitiation  pour  mes 
péchés.  Je  compatis  aux  douleun  incomparables  que  tous 
avez  endurées  ;  je  tous  rends  grAce  de  l'amour  presque  infini 
qui  rom  pArtk  éu  fruit  te  tos  «straOlea.  Bt  pûii^[in  ^MMds 
on  n'implora  en  vain  votre  puissante  intmoMsion,  interpo- 
sez-la aujourd'hui  auprès  du  Père  et  du  Fils,  afin  que  rompant 
à  jamais  et  pour  toujours  la  chaîne  de  mes  mauvaises  hafai- 
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todei  et  do  mea  inclinations  perverses,  je  puisse  ne  plus 
crucifier  Jésus  par  de  noaveaox  péchés,  mais  persévérer  au 
contraire  dans  la  grîce  Jusqu'au  moment  é»  ma  mort,  «t 

obtenir  la  vie  éternello  par  les  mérites  que  votre  Fils  m'a 
acquis  au  prix  de  tout  son  sang,  par  sa  douloureuse  Paiiioft 
et  sa  mort  sur  la  croix.  Ainsi  soit-il. 

PRIÈIIE  AUX  CINQ  PLAIE3. 

Je  me  prostemo  devant  vous,  6  Jésus  crucifié,  ô  biennUmé 
Rédempteur  do  mon  ûrae.  Ma  conscience  me  leproche  de 
vous  avoir  attaché  t\  la  croix  do  mes  propres  mains,  toutes 
les  fois  que  j'ai  coramia  des  fautes  graves,  et  que  jo  vous  ai 
ûC'iûn  par  mon  excessive  ingratitude.  Mon  Dieu,  mon  idoi 
parlait  et  mon  souverain  bien,  vous  êtes  digne  de  ioutes^a 
aflbctions^  vous  qui  m'avez  toujours  comblé  de  bienfaits. 
Je  ne  puis,  misérable  que  jo  suis,  détruire  mes  mauvaises 
actions  comme  je  le  voudrais;  mais  je  les  d(' teste  avec  la 
plus  intime  doaleur,  parce  que  je  vous  ai  offensô,  ô  bonté 
infinie.  Prosterné  ù  vos  pieds,  je  m'efforce  au  moins  d'avoir 
compasf  «ou  de  vous,  de  vous  remercier,  de  vous  demander 
le  pardc  .  et  le  repentir,  et  avec  le  cœ ar  sur  les  lèvres,  Je  dil  : 

A  LA  PRKMiÈKB  PLAiB  (Pied  gauchc). 

Je  vous  adore,  très-sainte  plaie  du  pied  gauche  de  mon 
Jésus.  Je  suis  %)ucbô  de  compassion,  divin  Saurenr,  à 
la  vue  de  la  douleur  cruelle  que  vous  souffrez  :  je  vous  re- 
mercie de  l'amour  par  lequel  vous  vous  êtes  efforcé  d  t  ra'ar- 
rêter  dins  la  voie  de  perdition,  jusqu'il  vous  mettre  en  sang 
au  mdieu  des  ronces  et  des  <'i)!ne3  do  mes  péchés.  J'offre  a 
votre  Père  Eternel  les  souffrances  et  l'amovr  de  TOtre  trèi- 
samte  humanité  en  expiation  do  ma  malice,  que  je  éôteata 
arec  une  contrition  profonde  et  sincère. 

J*aler,  Ave  et  Gloria. 

Faites,  ô  Mère  de  douleur,  ' 
Que  les  plaies  du  Sauveur, 
Soient  grarées  dans  mon  cœur. 

▲  LA  DBcxiKMB  PLAiK  (Pied  droit). 

Je  TOUS  a^re,  très-sainte  plaie  du  pied  droit  de  mon 
Jénif.  Je  suif  touché  de  compasaion,  ô  divin  Sauveur,  à  la 


S:  ïerael  la  douleur  et  l'amour  devotre  «wnwnj^jj 
.  ère  f  "i„^pdpr  la  «rrûce  de  pleurer  met  fiww 

nité.  Je  lo  prie  de  fï' Vv^rer  Sua  le  bien  commencé, 
à  chaudes  |arme#  et  JJSil  ri'obéissance  de  vos  divins 
wns  plus  jamais  me  soustraire  a  1 0De»»»»*v« 

eoounandemeDts. 
Pattr,  Ah  et  CTtorto. 

A      nwwiw  PiAiB  (Main  gauche). 
Je  vous  adore,  très-sainte  Pj  W^^J^^^^^^^^^ 


raemêïkd-amnatioà que  5^ÏT,^^^,\ ^^^^^^^^^ 
J'ofitte  au  Père  Eternel  la  do"kuf«'  l  amour 

JSc^  désameîaidstice  divine  irr.tee  contre  «aoL 
Pater,  Ave  et  OfofK». 
Faites,  6  Mère,  «U, 

A     QTTATBiiM  MOI»  (Maiii  droite). 
Je  vous  adore,  très-^sainte  pl^^^^^^^^^^^^ 

Jésus.  Je  suis  touche  ^^^^P^JI^Vm»  souffrez  ;  je  vous 
la  vue  de  la  douleur  «.«.^"f"^br.  de  bienfaits  avec  tant 
remercie  de  -«îr/S'^srpeS^^spond'i  J'offre  au  Père 
d'amour,  qu  J  ^.T'ImoEr  devotre  très-sainte  humanito  \ 
Eternel  la  .     -^^J/^^i  ^^^^^'u^^^^^  et  de  rend» 

/>afer,  Ave  et  Qloria. 
Fûtes,  ô  Mère, 

A  LA  ciN^iUitHE  PLAIS  (1^  C6U  sacré). 

gais  touché  de  compassiOB,  o^aivju  o«  i 
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Finsolte  si  cruelle  ^ne  vous  souffrez  j  je  vous  remercie  de 
l'amour  qui  a  permis  que  votre  poitrme  et  votre  cœur  fus- 
sent blessés.  Il  en  est  sorti  jusqu'à  la  dernière  goutte  de 
sang  et  de  l'eau  :  ah  !  vous  avez  voulu  par  là  rendre  ma 
réd<.mption  plus  abondante  !  J'offre  au  Père  Eternel  les 
outrages  que  reçut  votre  très-sainte  humanité  et  son  amour, 
afin  que  mon  ûme,  une  fois  entrée  dans  ce  cœur  plein  de 
charité  et  si  bien  disposé  à  accueillir  les  plus  grands  pécheurs, 
n'en  sorte  plus  jamais. 
Pater^  Ave  et  Gloria. 

Faites,  6  Mère,  etc. 

INVOCATIONS. 

Ame  de  Jésus,  sanctifiez-moi.  Corps  de  Jésus,  sauvez- 
moi.  Sang  de  Jésus,  enivrez-moi.  Eau  do  o6té  de  Jésus, 
purifiez-moi.  Passion  de  Jésus,  fortifiez-moi.  0  bon  Jésus, 
exaucez-moi.  Cachez-moi  dans  vos  plaies.  Ne  permettez 
pas  que  je  me  sépare  jamais  de  vous.  Défendez-moi  contre 
le  malin  esprit.  Appeleznnoi  à  l'heure  de  ma  mort,  et  com- 
mandez que  je  vienne  à  tous,  i^n  que  je  roaa  bénisse  avee 
vos  élus,  d«is  les  siècle  des  siècles.  Ainsi  soit-il. 

(300io»r«<riiH<.) 

Père  éternel,  je  vous  offiro  le  Sang  très-pré- 
cieux de  Jv3sus-0hrist  en  expiation  de  mes  péohéi 
et  pour  les  besoins  de  la  sunte  Ë^ise. 

(100^'oifr«<f/*wf) 

J4ftt9,  mm  Sdgnmur,  je  vous  aime  par^dtsiM  tm^ 


